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Fascino e design evergreen
Evergreen charm and design - Charme et design evergreen - Faszinierendes evergreen design 
- неподвластное времени очарование и дизайн

Des atmosphères chaleureuses et en-

veloppantes, d’élégantes alchimies de 

lignes, un design tourné vers la tradition 

mais qui l'associe harmonieusement au 

goût contemporain. Wood Inspiration 

rassemble toutes les collections de Caes-

ar qui s’inspirent du bois: un univers varié 

d’essences et de traitements, de proposi-

tions qui varient de l'aspect naturel au 

minimalisme en passant par le vintage. 

Le grès cérame exprime son potentiel en 

proposant un vaste éventail qui s'adapte à 

toutes les exigences conceptuelles et tous 

les styles de vie.

Warme und behagliche Atmosphäre, ele-

gante Alchemie aus Linien. Design, das 

auf die Tradition verweist und sie dem 

kontemporären Geschmack anpasst. 

Wood Inspiration umfasst alle am Holz 

inspirierten Kollektionen von Caesar: 

ein abwechslungsreiches Universum aus 

Holzarten und -bearbeitungen, ganz nach 

Belieben natürlich, minimalistisch oder 

Vintage. Das Feinsteinzeug bringt sein 

ganzes Potenzial in einem breiten Sorti-

ment zum Ausdruck, das für jeden plane-

rischen Anspruch und jeden Lebensstil 

das richtige Produkt umfasst.  

Теплая и уютная атмосфера, элегантная 
алхимия линий и дизайн, гармонизирующий 
традиции с современным вкусом. Wood 
Inspiration объединяет все коллекции Caesar, 
вдохновленные деревом, представляя 
собой разнообразную вселенную 
материалов и отделок в натуральном, 
минималистичном и винтажном стиле. 
Керамогранит выражает свой потенциал 
а широком ассортименте решений, 
адаптируемых к любым потребностям 
дизайна и какому угодно стилю жизни.

Atmosfere calde e avvolgenti, eleganti alchimie di linee, design 
che guarda alla tradizione e la armonizza al gusto contempora-
neo. Wood Inspiration raccoglie tutte le collezioni di Caesar ispi-
rate dal legno: un universo variegato di essenze e lavorazioni, 
di proposte che spaziano dalla naturalità, al minimal al vintage. 
Il grès porcellanato esprime il suo potenziale, proponendo un 
ampio ventaglio adattabile a tutte le esigenze progettuali e gli 
stili di vita. 

Warm and cosy atmospheres, elegant alchemy of lines, design that 
looks to tradition and harmonises it with contemporary taste. 
Wood Inspiration brings together all the Caesar collections inspired by 
wood: a varied universe of essences and processes, of proposals rang-
ing from natural to minimal and vintage. Porcelain stoneware expresses 
its potential, offering a wide range adaptable to all design requirements 
and lifestyles. 
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Pure

Equilibrio. Eleganza. Purezza. PURE prende forma dallo studio attento 
del legno naturale, e da un percorso che mira a trovarne l’essenza più nobile. 
È materia che riflette un’instancabile attitudine alla sperimentazione, che sa 
cogliere aspetti sempre nuovi dall’osservazione del modello perfetto della natura.

Balance. Elegance. Purity. PURE is shaped by a careful study of natural 
wood and by a journey aimed at capturing its noblest essence.
It is a material that reflects a relentless drive for experimentation, 
always drawing new inspiration from the perfect model of nature.

Équilibre. Élégance. Pureté. PURE prend forme à partir 
d'une étude minutieuse du bois naturel et d’un parcours 
qui vise à en saisir l’essence la plus noble.
C’est une matière qui reflète une volonté inlassable 
d’expérimentation, capable de capter sans cesse de 
nouveaux aspects en observant le modèle parfait de la 
nature.

Gleichgewicht. Eleganz. Reinheit. PURE entsteht aus 
einer sorgfältigen Studie des Naturholzes und einem 
Weg, der darauf abzielt, dessen edelstes Wesen zu 
erfassen.
Es ist ein Material, das einen unermüdlichen 
Drang zur Experimentierfreude widerspiegelt 
stets inspiriert vom perfekten Vorbild der Natur.

Гармония. Элегантность. Чистота. PURE рождается 
из внимательного изучения натурального дерева и 
стремления постичь его самую благородную суть.
Этот материал отражает неутомимую склонность к 
экспериментам, черпая вдохновение в совершенной 
модели природы.

The Noble side of Nature

_
V2

Pure

Glint

20x120 - 9 mm Matt  RT R10 B
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt  RET R10 B
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V2

20x120 - 9 mm Matt  RT R10 B
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt  RET R10 B
30x120 - Aextra20 20 mm RT R11 C

Pure

Sheer
V2

Pure 

Dawn

20x120 - 9 mm Matt  RT R10 B
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt  RET R10 B
30x120 - Aextra20 20 mm RT R11 C
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V2

20x120 - 9 mm Matt  RT R10 B
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt  RET R10 B
30x120 - Aextra20 20 mm RT R11 C

Pure

Halo 
V2

Pure 

Grace

20x120 - 9 mm Matt  RT R10 B
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt  RET R10 B
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Rever

La diversità è ciò che rende unici. Ispirata al legno naturale, Rever dà vita ad ambienti 
che risuonano con la personalità di ciascuno di noi. Una collezione di inedita autentici-
tà, dall’elevato valore materico e tattile che rimanda alle lavorazioni artigianali. Un invi-
to a esplorare le molteplici sfaccettature della nostra identità, attraverso un'esperienza 
sensoriale avvolgente.

Diversity is what makes us unique. Inspired by natural wood, Rever creates environments that 
reflect our unique personalities. Its impressive finish, reminiscent of handcrafted techniques, exu-
des genuine authenticity. It invites us to embark on an immersive sensory experience, exploring 
the many facets of our identity.  

La diversité est ce qui nous rend uniques. S’inspirant du 
bois naturel, Rever donne naissance à des espaces qui 
résonnent avec la personnalité de chacun d’entre nous. 
Une collection d’une authenticité inédite, à haute valeur 
matiériste et tactile, qui évoque les fabrications artisa-
nales. Une invitation à explorer les multiples facettes de 
notre identité à travers une expérience sensorielle en-
voûtante.

Vielfalt macht Einmaligkeit möglich. Das an Naturholz 
inspirierte Rever lässt Räume entstehen, die mit der 
Persönlichkeit eines jeden von uns mitklingen. Eine 
Kollektion von ungewöhnlicher Authentizität und hohem 
stofflichen und taktilen Wert, die auf handwerkliche 
Bearbeitungen verweist. Und dazu veranlasst, die 
vielfältigen Facetten unserer Identität durch eine 
faszinierende sensorielle Erfahrung auszuloten.

Отличие – вот что делает уникальным. 
Вдохновленная древесиной дуба, модель 
Rever позволяет создать интерьеры, в которых 
отражается индивидуальность каждого из нас. 
Коллекция с небывалой аутентичностью, высокой 
фактурной и тактильной ценностью, которая 
напоминает ручную работу. Это приглашение 
раскрыть многогранность нашей индивидуальности 
посредством увлекательного сенсорного опыта.

Unique echoes

_
V3

Rever

Almond

20x120 - 9 mm Matt RT R9 A
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A

1312Wood Inspiration



V3

20x180 - 9,5 mm Matt RT R9 A
20x120 - 9 mm  Matt RT R9 A
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
20x120 - 9 mm Grip  RT R11 C
30x120 - Aextra20 20 mm RT R11 C

Rever

Anise
V3

Rever

Nut

20x180 - 9,5 mm Matt RT R9 A
20x120 - 9 mm  Matt RT R9 A
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
20x120 - 9 mm Grip  RT R11 C
30x120 - Aextra20 20 mm RT R11 C
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V3

20x180 - 9,5 mm Matt RT R9 A
20x120 - 9 mm Matt RT R9 A
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
20x120 - 9 mm Grip  RT R11 C
30x120 - Aextra20 20 mm RT R11 C

Rever

Wheat
V3

Rever

Choko

20x120 - 9 mm Matt RT R9 A
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
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Cocoon
Warm emotions

_
V2

Cocoon

Bliss

20x120 - 9 mm Matt RT R9 A 
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A

Il look di una delle essenze più pregiate, per vestire la casa e gli altri spazi architet-
tonici di atmosfere calde e avvolgenti. Luoghi in cui assaporare momenti di vita quo-
tidiana intensi e appaganti, abbracciati da un design naturale ed elegante, semplice e 
attuale. Cocoon è la combinazione ideale per dare voce, respiro e massimo valore alle 
emozioni.

The look of one of the most precious types, to dress the home and other architectural spaces 
with warm and enveloping atmospheres. Places to enjoy intense and fulfilling moments of every-
day life, embraced by a natural and elegant, simple and contemporary design. Cocoon is the 
ideal combination to fully express your emotions.

L’aspect d’une des essences les plus prisées, pour créer 
dans la maison et les autres espaces architecturaux 
des ambiances chaleureuses et accueillantes. Des lieux 
dans lesquels goûter des moments de vie quotidienne 
intenses et enrichissants, enveloppés dans un design 
naturel et élégant, simple et actuel. Cocoon est la com-
binaison idéale pour exprimer les émotions, leur don-
ner du souffle et toute la valeur qu’elles méritent.

Die Optik eines der edelsten Hölzer kleidet die Woh-
nung und andere Orte in eine warme und behagliche 
Atmosphäre. Orte, an denen wir schöne Momente 
genießen, umgeben von einem natürlich-eleganten, 
schlichten und stets aktuellen Design. Cocoon ist die 
ideale Kombination, mit der wir unsere Empfindungen 
optimal ausdrücken und zur Geltung bringen können.

͘дин из самых ценных и чарующих материалов укра-
шает дома и другие архитектурные пространства, соз-
давая теплую и уютную атмосферу. Получаются места 
с естественным и элегантным, простым и современ-
ным дизайном, где можно насладиться насыщенными 
и приятными моментами повседневной жизни. CocooO 
o это идеальная комбинация, которая дарит эмоциям 
голос, дыхание и максимальную ценность. при нали-
чии высокой интенсивности хождения и движения.
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V2

20x180 - 9,5 mm Matt RT R9 A
20x120 - 9 mm Matt RT R9 A 
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
Chevron 7,5x45 - 9 mm Matt NR R9 A
20x120 - 9 mm Grip RT R11 C

Cocoon

Glee
V2

Cocoon

Joy

20x180 - 9,5 mm Matt RT R9 A 
20x120 - 9 mm Matt RT R9 A 
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
Chevron 7,5x45 - 9 mm Matt NR R9 A
20x120 - 9 mm Grip RT R11 C
30x120 . 60x60 - Aextra20 20 mm RT R11 C
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V2

20x120 - 9 mm Matt RT R9 A 
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A

Cocoon

Peace
V2

Cocoon

Ease

20x180 - 9,5 mm Matt RT R9 A
20x120 - 9 mm Matt RT R9 A 
Chevron 20x120 . Arch 20x120 - 9 mm Matt RET R9 A
Chevron 7,5x45 - 9 mm Matt NR R9 A
20x120 - 9 mm Grip RT R11 C
30x120 . 60x60 - Aextra20 20 mm RT R11 C

2322Wood Inspiration



Life
Living a natural mood

_

Life è la bellezza di abitare spazi naturalmente. È il piacere di vivere ambienti 
caldi e accoglienti. È la libertà di godersi ogni istante della vita. Tutti i giorni.

Life enhances the pleasure of natural spaces. It’s the joy of living amongst warm and 
welcoming atmospheres. Day in, day out.

Life c’est la beauté d’habiter des espaces naturellement. 
C’est le plaisir de vivre des environnements chaleureux 
et accueillants. C’est la liberté de profiter de tous les 
instants de la vie. Et cela, chaque jour.

Life ist Schönheit, die aus einem natürlichen Wohnstil 
entsteht. Es ist die Freude daran, in warmen, behagli-
chen Räumen zu leben. Und die Freiheit, jeden Augen-
blick des Lebens zu genießen. Tag für Tag.

-JGe o это радость жить в натуральных пространствах. 
Упоение теплой и уютной обстановкой. Свобода на-
слаждаться каждым мгновением жизни. Каждый 
деIC.

V2

Life

Oak

20x120  - 9 mm Matt RT R9
20x120 - 9 mm Textured RT R11 C
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V2

20x120 - 9 mm Matt RT R9

Life

Nordic
V2

Life

Walnut

20x120 - 9 mm Matt RT R9
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V2

20x120  - 9 mm Matt RT R9
20x120 - 9 mm Textured RT R11 C

Life

Noce

Life Nordic 20x120 Matt RT 
2928Wood Inspiration



Arthis
Wood and Crafts

_

Dalle nobili arti che hanno elevato a maestria la lavorazione del legno, l’ispirazione per 
una collezione in grès porcellanato di straordinaria bellezza. Arthis infonde nuova linfa 
alla capacità di tramutare la materia naturale in sapienza artigianale, portando in dote 
calore ed eleganza in qualsiasi contesto di design.

The noble arts that transformed woodworking into a master’s craft are the inspiration for an 
extraordinarily beautiful collection of porcelain stoneware. Arthis nourishes with new life the 
capacity to turn a natural material into the skill of the artisan, to bring warmth and elegance to 
any design context.

La maestria artisanale qui a élevé le travail du bois au 
rang d’un art véritable inspire cette collection de grès 
cérame d’une extraordinaire beauté. Arthis imprime 
un nouvel élan à la capacité de transformer la matière 
naturelle en savoir-faire artisanal et apporte chaleur et 
élégance dans n’importe quel environnement design.

Von den noblen Künsten, die die Holzbearbeitung zur 
Meisterschaft erhoben haben, stammt die Inspiration 
für eine Feinsteinzeugkollektion von außergewöhnli-
cher Schönheit. Arthis verleiht der Kunst, die natürliche 
Materie in handwerkliche Meisterwerke zu verwandeln, 
neuen Schwung. Und bringt damit Wärme und Eleganz 
in jeden Designkontext. 

͌дохновением для создания керамогранитной кол-
лекции удивительной красоты послужило приклад-
ное искусство, которое возвело обработку дерева в 
ранг мастерства. "StIJT оживляет навыки превраще-
ния натурального материала в ремесленное умение, 
привнося тепло и элегантность в любое дизайнерское 
пространство.

V3

Arthis

Vapor

20x120 - 9 mm Matt RT R9
Chevron 20x120 - 9 mm Matt RET R9
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V3

Arthis

Natur

20x120 - 9 mm Matt RT R9
Chevron 20x120 - 9 mm Matt RET R9

Arthis Natur 20x120 Matt RT
3332Wood Inspiration



Glint Sheer Dawn Halo Grace

Pure
Stave 30x120 cm - 1113/16”x 472/8” Matt

Glint Sheer Dawn Halo Grace

Stave 3D 20x120 cm - 77/8”x 472/8” Matt

Almond Anise Nut Wheat Choko

Rever
Stave 30x120 cm - 1113/16”x 472/8” Matt

Almond Anise Nut Wheat Choko

Stave 3D 20x120 cm - 77/8”x 472/8” Matt

Decors - Décors - Dekore - Дeкopы

Decori

OakNordic Noce Wallnut

Life
Stave 30x120 cm - 1113/16”x 472/8” Matt
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Bliss Glee Joy Peace Ease

Stave 30x120 cm - 1113/16”x 472/8” Matt

Bliss Glee Joy Peace Ease

Stave 3D 20x120 cm - 77/8”x 472/8” Matt 

Decors - Décors - Dekore - Дeкopы

Decori Floor: Cocoon Glee 20x120 Matt RT
Wall: Join Wing 120x278 Matt RT

37

Cocoon

Wall: Cocoon Peace Stave 3D 20x120 Matt
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Floor: Rever Nut Arch 20x120 Matt RET Floor: Pure Halo Chevron 20x120 Matt   RET R10 B
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La gamma
Range - Gamme - Produktangebot - Гамма
Pure

20x180 cm 20x120 cm 20x120 cm Chevron 20x120 cm Arch 30x120 cm Doga °
Battiscopa - Bullnose

Plinthe - Sockel 
Плинтус

77/8”x707/8” 77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 1113/16”x472/8”
6,2x60 cm

9,5 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm 27/16”x235/8”
Matt 
RT R10 B

Matt 
RT R10 B

Matt 
RET R10 B

Matt 
RET R10 B

Aextra20
RT R11 C

Matt

Glint ● ● ● ●

Sheer ● ● ● ● ● ●

Dawn ● ● ● ● ● ●

Halo ● ● ● ● ● ●

Grace ● ● ● ●

Arthis
Rever

Life

Cocoon

Monocalibro, rettificato e squadrato. 
Rectified, squared, one caliber. 
Rectifié monocalibre et mis d’equerre. 
Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling. 
1etи фицированная, однаго калибра.

RT Rettificato. 
Squared.
Rectifié.
Rektifiziert.
ретифицированный.

RET

SVpeSmcJ cIe coOJVHaOo VOa HSaEeWoMe TeOTa[JoOe aM tatto coO TpecJmcIe peSGoSNaOce EJ SeTJTteO[a aMMo TcJWoMaNeOto. � SVSGaceT tIat coNCJOe a pMeaTaOt tactJMe TeOTatJoO wJtI TpecJmc aOtJ�TMJp 
pSopeStJeT. � DeT TVSGaceT RVJ aTTocJeOt VOe aHSÏaCMe TeOTatJoO aV toVcIeS et EeT peSGoSNaOceT TpÏcJmRVeT Ee SÏTJTtaOce aV HMJTTeNeOt. � BeMÊHe, EJe eJOe aOHeOeINe )aptJk NJt Tpe[JmTcIeS 
3VtTcIGeTtJHkeJt WeSeJOeO. � Поверхности, сочетающие приятные тактильные ощущения с особыми противоскользящими свойствами.

°         Doga - Plank size - Lame - Diele - Доска� °°       Listellato - Listel size- Multifrise - Leistenoptik - 
Эффект соединенных планок�
L’estetica dei prodotti richiama doghe accostate 
tra loro. - The styling of the products recalls planks 
placed side-by-side. - L’esthetique des produits 
rappelle des listels. - Verweist die Optik der 
Produkte auf Aneinandergelegte Dielen. - Эстетика 
плитки напоминает размещенные рядом доски.  

Nel formato 30x120 viene riprodotta soltanto 
la texture del legno.- The 30x120 size 
reproduces the texture of wood alone. - Le 
format 30x120 reproduit uniquement la texture 
du bois. - Im Format 30x120 nur die Struktur 
des Holzes wiedergegeben wird. - ͌ формате 
30x120 воспроизводится только текстура 
дерева.

30x120 cm Doga ° 60x60 cm Listellato °°
1113/16”x472/8” 235/8”x235/8”

20 mm 20 mm
Aextra20
RT R11 C

Aextra20
RT R11 C

Joy ● ●

Ease ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

20x180 cm 20x120 cm 20x120 cm Chevron 20x120 cm Arch 30x120 cm Doga ° 6,2x60 cm
77/8”x707/8” 77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 1113/16”x472/8” 27/16”x235/8”

9,5 mm 9 mm 9 mm 9 mm 20 mm
Matt

RT R9 A
Matt

RT R9 A
Grip 
RT R11 C

Matt
RET R9 A

Matt
RET R9 A

Aextra20
RT R11 C

Matt

Almond ● ● ● ●

Anise ● ● ● ● ● ● ●

Nut ● ● ● ● ● ● ●

Wheat ● ● ● ● ● ● ●

Choko ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус
6,2x60 cm
27/16”x235/8”

Matt

20x120 cm
77/8”x472/8”

9 mm
Matt
RT R9

Textured
RT R11 C

Nordic ● ●

Oak ● ● ●

Noce ● ● ●

Walnut ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

20x120 cm 20x120 cm Chevron 6,2x60 cm
77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 27/16”x235/8”

9 mm 9 mm
Matt
RT R9

Matt
RET R9

Matt

Vapor ● ● ●

Natur ● ● ●

20x180 cm 20x120 cm 20x120 cm Chevron 20x120 cm Arch 7,5x45 cm Chevron
77/8”x707/8” 77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 77/8”x472/8” 215/16”x1711/16”

9,5 mm 9 mm 9 mm 9 mm 9 mm
Matt

RT R9 A
Matt

RT R9 A
Grip

RT R11 C
Matt

RET R9 A
Matt

RET R9 A
Matt

NR R9 A

Bliss ● ● ●

Glee ● ● ● ● ● ●

Joy ● ● ● ● ● ●

Peace ● ● ●

Ease ● ● ● ● ● ●

Battiscopa - Bullnose
Plinthe - Sockel 

Плинтус

6,2x60 cm
27/16”x235/8”

Matt

●

●

●

●

●
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Per dettagli sul prodotto in 20 mm di spessore e 
sui relativi sistemi di posa ed, in particolare, per 
le raccomandazioni, accorgimenti, limitazioni 
di utilizzo e precauzioni in fase di posa, si 
raccomanda di prendere visione del catalogo 
Aextra20 e del sito www.caesar.it.

For further details on the 20 mm products 
and the installation systems, in particular for 
recommendations, restrictions of use, and 
precautions during installation, please refer to 
www.caesar.it website and to the Aextra 20 
catalogue.

Pour de plus amples details sur les produits de 20 
mm d’epaisseur et sur leurs systemes de pose, et 
en particulier, pour les recommandations, mises 
a jour, limitations d’usage et precautions en 
phase de pose, veuillez prendre connaissance 
du catalogue Aextra20 et du site www.caesar.it.

Fur Details zum Produkt mit 20 mm. Starke 
und entsprechende Verlegesysteme, 
insbesondere hinsichtlich Hinweise und 
Anmerkungen, Nutzungseinschrankungen und 
Vorsichtsmasnahmen wahrend der Verlegung, 
wird die Einsicht des Katalogs Aextra20 und der 
Webseite www.caesar.it empfohlen.

Подробнее о плитках толщиной 20 мм, 
о системах монтажа, об ограничениях в 
применении, о мерах предосторожности при 
укладке можно узнать в каталоге "extSa20
и на сайте www.caeTaS.Jt бренда.

Aex tr a20

Floor: Pure Dawn 30x120 Aextra20 RT Floor: Cocoon Peace Chevron 20x120 Matt RET

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale. We recommend you a 2/3 mm grout joint 
to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result. Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat 
final. Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am nd eden Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen. Для 
облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов шириной 2�3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato.
In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for 
porcelain stoneware tiles. 
Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame.
Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu waschen.
Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита.

Ceramiche Caesar si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento modifiche o variazioni ai prodotti presenti in questo catalogo. 
Ceramiche Caesar reserves the right to change the products presented in this catalogue at any time.
Ceramiche Caesar se réserve à tout moment la faculté d’apporter des modifications ou des variations sur les produits présentés sur ce catalogue.
Die Firma Ceramiche Caesar behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an den in Katalog aufgefuhrten Produkten vorzunehmen.
Ceramiche Caesar оставляет за собой право в любой момент вносить изменения в характеристики изделий, содержащихся в настоящем каталоге.

Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative
Tones of samples are indicative - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten - Тона образцов ориентировочные.

Warnings - Warnings - Avertissements - Предупреждения

Avvertenze
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Caratteristica Tecnica
Tile Performance Data
Caracteristique Technique
Technische Daten
Техническая Характеристика

Metodo di prova 
Tests method
Methode d’essai 
Testmethode
Метод испытания

Valore * Medio “Caesar” - Average “Caesar” Value * - Valeur * Moyen “Caesar”
“Caesar” Durchschnittswert * - Среднее Значение “Caesar” *

Matt - Grip

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер ISO 10545-2 Conforme - In accordance

Conforme - Erfüllt - Соответствует
Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды* ISO 10545-3 ≤ 0,1% ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* Упругость* ISO 10545-4 Conforme - In accordance 

Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast
He примeняeтся в oтношении плиток с прочности на разрыв
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Ударопрочность ISO 10545-4 Sps ≥ 7,5 mm

S ≥ 1300 N > 10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance* 
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen 
Tiefenverschleiß* - Устойчивость глубокому истиранию*

ISO 10545-6 Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Coefficiente di dilatazione termica lineare*
Thermal linear expansion coefficient* 
Coefficient de dilatation thermique linéaire*
Koeffizient der linearen thermischen Dehnung* 
Коэффициент линейного теплового расширения*

ISO 10545-8 ~− 7 (10-6 °C-1) ~− 7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance* 
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel 
Beständigkeit* - Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO 10545-9 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO 10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* Морозоустойчивость* ISO 10545-12 Resistente - Resistant

Résistante - Beständig - Стойкий
Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico● - Resistance to chemical 
attack● - Rèsistance à l’attaque chimique● - Beständigkeit gegen 
Chemikalien● - Устойчивость к xимическому воздействию●

ISO 10545-13 Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

30x120 60x60
Centro - Centre
Au centre - Mitte - По центру
Centro lato - Side centre
Au centre latéralement - Mitte Seite - По центру грани
Diagonale - Diagonal
En diagonale - Diagonal - По диагонали

KN>3,0

KN>3,0

KN>6,5

KN>7,0

KN>5,0

KN>6,5

Classe di carico di rottura*** - Breaking load class***
Classe de charge de rupture*** - Bruchlastklasse***
Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11

T11

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbestä ndigkeit* 
Устойчивость k образованию пятен*

ISO 10545-14 Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen - Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft** 
Сопротивление скольжению**

EN 16165-B
EN 16165-A

Matt R9 
Matt R9 A
Matt R10 B

Grip Textured R11 C R11 C

▲ ANSI A326.3 WET DCOF ≥0,42 WET DCOF ≥0,55 WET DCOF ≥0,55

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

9 mm
20x120 - 7,5x45

20 mm9,5 mm
20x180

Classificazione secondo EN 14411 ISO 13006 annesso G gruppo BIa con Ev ≤0,5 % - Classification in accordance with EN 14411 ISO 13006 annex G standards BIa with Ev ≤ 0,5% - 
Classification selon EN 14411 ISO 13006 annexe G groupe BIa avec Ev ≤0,5% - Klassifizierung gemäß EN 14411 ISO 13006 anlage G Gruppe BIa mit Ev ≤0,5% - Kлассификация в 
соответствии с EN 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт BIa, где Ev ≤0,5%

Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative. - Tones of samples are indicative. - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives.
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten. - Тона образцов ориентировочные.

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione. Averege values referred to the lasto two years of production. Valeurs moyennes des deux denrnières années de production. Durchschnittswerte, die 
sich auf die letzten zwei Productionsjahre beziehen. Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto interessato all’acquisto. As 
far as values relating to the Matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot you are 
interested in purchasing. Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de 
nos bureaux; nous sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen 
erhältich; für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito ai formati 60x60, 80x80 e 120x120 cm. Detail referred to the 60x60, 80x80 and 120x120 cm sizes. Donnée se rapportant aux formats 60x60, 80x80 et 120x120 cm. Auf die Formaten 60x60, 
80x80 und 120x120 cm bezogen. Данные относятся к форматам 60x60, 80x80 и 120x120 см.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina. For domestic chemicals and swimming pool additives. Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines.
Für chemische Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze. Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valori wet DCOF specifici disponibili in azienda. Wet DCOF specific values available at the company. Valeurs wet DCOF spécifiques disponibles à l’usine.
Prüfwerte Wet DCOF stehen im Werk zur Verfügung. Показатели wet DCOF доступны при запросе.

Tile Performance Data ∙ Caracteristique Technique ∙ Technische Daten ∙ Tеxническая Xарактеристика

Caratteristiche tecniche

www.caesar.it - e-mail: info@caesar.it

Wood Inspiration
Evergreen Charm and Design
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Ceramiche Caesar S.p.A.
Via del Canaletto, 49 - 41042 
Fiorano Modenese - Italy
Tel. +39 0536 817111 
Fax +39 0536 817298 - 817300
info@caesar.it
www.caesar.it




